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Low
Controls the volume for the low 
frequency band.

Scoop
Mid cut, up to 12dB.

High
Controls the volume for the top 

frequency band.

Shift
Adjusts the mid-cut frequency, 

from 300hz to 3Khz

Mid
Controls the volume for the middle 

frequency band.

Curve
Chooses a tone-shaping curve to 

apply to the output. Great when using 
pedal direct (as a preamp). Set to 
zero if using in front of an amp.

Gain
Adjusts the input gain and 
produces more distortion.

Gate
Sets the threshold for the noise 
gate, positioned in front of the 
bit crushers. Help eliminate 
clicks and pops.

Volume
Adjusts the output volume from the 
pedal. If the volume is set too high, 
the output will clip, and the “Active” 

LED will flash to indicate this.

Shape
Switches between a bit crusher 
and a hard-clipping stage for the 
top frequency band. Can help 
reduce buzzing in the top end.

Phase
This switch lets you invert the 

phase of the middle frequency 
band. 

This creates peaks and notches 
in the frequency spectrum which 

can result in a very aggressive, 
filtered sound, reminiscent of the 

“Swedish Chainsaw” sound.

Mode
Switches between 8 different effect modes, where 

each mode has different settings for the 3 frequency 
bands, both before and after the bitcrusher stages, 
resulting in different sonic characteristics, ranging 

from “velcro fuzz” to more full-spectrum hig, modern 
high gain tones.

Hold the button down while moving the knobs to 
access their alternative parameters

Outputs
Dual outputs.
Line-level, 1/4” connectors

Inputs
The pedal has two inputs, you 
can use either one. If both are 

used, the signals are mixed 
together. Line-level, 1/4” 

connectors

Preset
Switches between two presets 
(red and blue). When tweaking 
the controls, the selected preset 
is automatically updated in 
realtime.

Active
Activates or bypasses the 

pedal, using a relay-based true 
bypass circuit.

Tone
Controls a filter which rolls off the 

high end frequencies.

(Unmarked Parameter) Blend
Blend between the bitcrushed signal 

and the clean(ish) input signal.
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To access secondary function on the knobs, hold 
down the MODE button while turning the knob

Mode 1
Balanced sound with each 
band clearly filtered both 
pre- and post distortion

Mode 2
More aggressive sound 
with tighter bass response.

Mode 3
Each band is kept very 
narrow, resulting in a very 
resonant sound, similar to 
a cocked wah pedal

Mode 4
Similar to no. 3 but frequency 
bands are set lower

Mode 5
Same split frequencies as 
Mode 1, but pre-distortion 
filters are disabled

Mode 6
Same split frequencies as 
Mode 1, but post-distortion 
filters are disabled on the 
Mid and High bands

Mode 7
Very tight low end with 
crunchier mid tones, and 
less fizz

Mode 8
Buzzy, bitcrushed fuzz 
galore
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3 BIT FUZZ コントロールガイド
（日本語訳）

【基本操作】ノブのセカンダリ機能(2つ目の設定)にアクセス
するには、MODEボタンを押しながらノブを回します

デュアル出力(2系統)。ラインレベル対応、
1/4インチコネクタ。 2つのインプットを備えており、どちらか

一方、または両方を使用可能です。両方使
用した場合は信号がミックスされます。ラ

インレベル対応、1/4インチコネクタ。

低域の周波数帯域の音量を調整します。

中音域を最大12dBカットします。

中音域の音量を調整します。

出力に適用するトーンシェイピングの特性を選択します。
本機をプリアンプとして（ペダル直で）使用する

際に最適です。アンプの前段に繋ぐ場合は
「0」に設定してください。 高域の周波数帯域の音量を調整します。

中音域のカットオフ周波数を300Hzから
3kHzの範囲で調整します。

入力ゲインを調整し、歪みの量を増やします。

ノイズゲートのしきい値を設定します。
ビットクラッシャー段の前に配置され
ており、クリック音やポップノイズを
抑えるのに役立ちます。

出力音量を調整します。音量を上げすぎて
信号がクリップすると、「Active」LEDが

点滅してお知らせします。

高域をカットするフィルターとして機能します。

信号にクリーンの入力信号をブレンドします。
（TONEのセカンダリ機能）

中音域の位相を反転させます。
これにより周波数特性にピーク
やノッチ(山と谷)が生じ、非常
にアグレッシブなフィルターサ
ウンド—いわゆる「スウェディ
ッシュ・チェンソー」サウンド
を彷彿とさせる音色——を作る

ことができます。

(フェイズ）ビットクラッシャーと、高域用の
ハードクリッピング・ステージを
切り替えます。高域のザラつきを
抑えたい場合に有効です。

(シェイプ）

8つの異なるエフェクトモードを切り替えます。各モードで3つの
帯域（Low/Mid/High）のフィルター設定が異なり、"Velcro Fuzz"
(バリバリした歪み)から、フルスペクトラムのモダンなハイゲイン

サウンドまで幅広くカバーします。

（モード）

2つのプリセット（赤と青）を切り替えます。
ノブを操作すると、選択中のプリセットが
リアルタイムで自動更新されます。

(プリセット）

エフェクトのオン/バイパスを切り替え
ます。リレー式のトゥルーバイパスを

採用しています。

(アクティブ）

バランスの取れたサウンド。
各帯域が歪みの前後で明確に
フィルタリングされます。

よりアグレッシブなサウンド。
タイトな低域が特徴です。

各帯域が非常に狭く設定され、半止め
のワウペダルのような、非常にレゾナ
ンスの強いサウンドになります。

Mode 3に近いですが、周波数帯域が
より低く設定されています。

Mode 1と同じ分割周波数ですが、
歪み前のフィルターが無効化され
ます。

Mode 1と同じ分割周波数ですが、
MidとHighの歪み後のフィルターが
無効化されます。

非常にタイトな低域と、よりザクザク
した中域。ノイズ（fizz)は少なめです。

バズ音の強い、ビットクラッシュ・ファズ
の極致。

(セカンダリ機能）

(セカンダリ機能）

Curve(セカンダリ機能）

(セカンダリ機能）



MIDI CC Control

CC #1 Low
CC #2 Mid
CC #3 High
CC #4 Gain
CC #5 Tone
CC #6 Volume
CC #7 Scoop
CC #8 Curve
CC #9 Shift
CC #10 Gate
CC #13 Mode
CC #14 Shape
CC #15 Phase
CC #16 Preset
CC #17 Active

MIDI Setup Mode

To select the active MIDI channel, hold 
down the MODE button and press the 
PRESET footswitch. This enters Midi Setup 
mode.

Press the MODE button to cycle through 
channels 0-15. The four LEDs indicate, in 
binary, which channel is selected. 

Press the PRESET footswitch again to exit 
Midi Setup mode.

0 (Channel 1)

1 (Channel 2)

2 (Channel 3)

3 (Channel 4)

4 (Channel 5)

5 (Channel 6)

6 (Channel 7)

7 (Channel 8)

8 (Channel 9)

9 (Channel 10)

10 (Channel 11)

11 (Channel 12)

12 (Channel 13)

13 (Channel 14)

14 (Channel 15)

15 (Channel 16)

MIDI Channel Select
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Input Impedance
Output Impedance
Maximum Input Level
Maximum Output Level
Power Connector
Input Voltage
Input Current
Samplerate
Bit Depth
Frequency Response
Midi Input
Expression Input
Width
Height
Thickness (incl. Knobs)
Weight

500k Ohm
150 Ohm
+6.2 dBu
+4.0 dBu
2.1mm Centre Negative
9V DC (or 5V USB-C power)
100mA
48Khz
24 Bit
40Hz - 20KHz
3.5mm TRS (Type-A)
3.5mm TRS (T=Out, R=Power, S=GND)
83mm (3.25”)
125mm (5”)
55mm (2.15”)
590 grams (1.3 lbs)

Expression Pedal Setup

To select what the expression pedal 
controls, hold down the MODE button 
and press the ACTIVE footswitch. This 
enters Expression Setup mode.

Press the MODE button to cycle 
through the various modes. The 4 
White LEDs as well as the footswitch 
LEDs indicate what control mode is 
active

Press the ACTIVE footswitch again to 
exit Expression Setup mode.

Expression Pedal Settings

������������������

Toggle Preset - use with momentary switch (light blinks)

Latch Preset - use with continous controller or latching switch

Control Gain

Control Volume

Control Mid Volume

Control Tone

Toggle Active - use with momentary switch (light blinks)

Toggle Active - use with continuous controller or latching switch
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ATTENTION

Certain combinations of settings, with the gain knob 
turned up high, maybe cause the pedal to start 
oscillating. This is normal, and unfortunately can’t be 
avoided due to the high level of gain. It doesn’t happen 
on all settings, and we didn’t want to unnecessarily limit 
the amount of gain available, so we trust you, the user, 
to adjust the settings accordingly. Turn down the High, 
Tone or Volume knobs until the oscillations go away, or 
try changing to a different “Curve” setting.

MIDIコントロール

アクティブなMIDIチャンネルを選択するには、
MODEボタンを押したままPRESETフットスイ
ッチを押します。これによりMIDI設定モード
に入ります。MODEボタンを押すと、チャン
ネル0～15を順番に切り替えます。4つのLED
が、選択されたチャンネルを2進数で表示しま
す。PRESETフットスイッチをもう一度押すと、
MIDI設定モードを終了します。

エクスプレッションコントロール

MIDIセットアップモード

エクスプレッションペダルセットアップ

エクスプレッションペダルが制御する項目
を選択するには、MODEボタンを押したま
まACTIVEフットスイッチを押します。こ
れによりエクスプレッション設定モードに
入ります。MODEボタンを押すと各種モー
ドを切り替えられます。4つの白色LEDと
フットスイッチのLEDが、現在有効な制御
モードを示します。ACTIVEフットスイッ
チを再度押すとエクスプレッション設定モ
ードを終了します。

スペシフィケーション
入力インピーダンス

出力インピーダンス

最大入力レベル

最大出力レベル

電源コネクタ
入力電圧

入力電流

サンプリングレート
ビット深度
周波数特性

MIDI入力

エクスプレッション入力

幅
高さ

厚さ（ノブを含む）

重量

500kΩ

150Ω 

6.2dBu 

4.0dBu

2.1mm センターマイナス

9V DC（または5V USB-C電源）

100mA

48kHz

24ビット

40Hz - 20kHz

3.5mm TRS（Type-A）

3.5mm TRS（T=出力、R=電源、S=GND）

83mm（3.25インチ）

125mm（5インチ）

55mm（2.15インチ）

590グラム（1.3ポンド）

注意
特定の設定の組み合わせで、ゲインノブを最大に設定した場合、ペダルが発
振し始めることがあります。これは正常な動作であり、高ゲインレベルのた
め残念ながら回避できません。全ての設定で発生するわけではなく、また利
用可能なゲイン量を不必要に制限したくなかったため、ユーザーである皆様
が適切に設定を調整されることを信頼しております。発振が止むまでハイ、
トーン、またはボリュームノブを下げてください。あるいは別の「カーブ」
設定に変更してみてください。
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Audio Connections
The pedal has stereo 1/4" unbalanced inputs and outputs. The inputs can accept both line-level or 
instrument-level signals. The inputs are normalized, so if only one input is connected, the signal is 
automatically routed to the second input as well.

USB Power
The pedal can be powered over USB. This can be great for reducing the number of cables, if you're 
using the unit on your desk, next to a computer. However, the USB power input is unregulated and 
can introduce additional noise from your computer over the USB power bus and cause unwanted 
noise on the output. 
For the best results, we always recommend using a dedicated, high quality 9v power supply.

Firmware Updates
In order to update the firmware version on your pedal, or to upload a different effect altoghether to 
your hardware, the procedure is simple.
First, make sure the power supply and USB cables are disconnected and that the pedal is off. 
Next, hold down the Shift key, and while still pressing it down, connect the USB cable.
This will set the pedal into "bootloader mode", and it will present itself to your computer as a USB 
storage device. 
From there, we can simply download the firmware file we want to upload, and copy it across to the 
USB storage device. The transfer should only take a second or two, after which the device resets, and 
your new firmware will be active.

Faceplate Swap
The faceplate can be reversed, the back side contains the same silkscreen printing, but any gold 
accents are removed, for a cleaner, more readable interface.
The faceplate is attached using 3mm hex key screws - a hex key is included in the box with every 
pedal.

Reprogramming your Pedal
This pedal can be re-programmed to behave as any other pedal in the Daedalus line-up. You do not 
need to swap out the faceplate in order to test a new effect.
The procedure is the same as when updating the firmware, but you just use the firmware for another 
effect model. It is perfectly safe (and even encouraged!) to flash your pedal with the firmware of 
different effect models, if you would like to test them out and see what they sound like.

Input & Output Clipping
The pedal can experience signal clipping, if the output signal is too high. This causes additional 
distortion in the sound, which can be unpleasant. Clipping is indicated by the right LED flashing.
To avoid overloading the output, reduce the VOLUME control until the LED stops flashing.

�

PRESET ACTIVE
LED flashes to indicate 
output is overloaded

追加情報

エクスプレッションペダルが制御する項目を選択するには、MODEボタンを押したままACTIVEフットスイッチを押します。これによりエ
クスプレッション設定モードに入ります。MODEボタンを押すと各種モードを切り替えられます。4つの白色LEDとフットスイッチのLEDが
、現在有効な制御モードを示します。ACTIVEフットスイッチを再度押すとエクスプレッション設定モードを終了します。

オーディオ接続

本機はUSB経由で電源供給が可能です。デスク上でコンピューターと併用する場合、ケーブル数を削減できる利点があります。
ただしUSB電源入力は非安定化電源であり、USBバス経由でコンピューターからのノイズが混入し、出力に不要なノイズが発生する可能性
があります。
最適な動作を得るためには、専用の高品質9V電源アダプターの使用を常に推奨します。

USB電源

ペダルのファームウェアバージョンを更新する、またはハードウェアに全く異なるエフェクトをアップロードするには、手順は簡単です。
まず、電源ケーブルとUSBケーブルが外れており、ペダルがオフになっていることを確認してください。
次に、Shiftキーを押したまま、その状態でUSBケーブルを接続します。
これによりペダルは「ブートローダーモード」に入り、コンピュータに対してUSBストレージデバイスとして認識されます。
その後、アップロードしたいファームウェアファイルをダウンロードし、USBストレージデバイスにコピーするだけです。転送には1～2秒
しかかからず、その後デバイスがリセットされ、新しいファームウェアが有効になります。

ファームウェアの更新

フェイスプレートは裏表両面使用可能です。裏面にもシルク印刷は施されていますが、金色のアクセントは除去されており、よりクリーン
で視認性の高いインターフェースを実現しています。
フェイスプレートは3mm六角レンチ用ネジで固定されています。六角レンチは全てのペダルに同梱されています。

フェイスプレート交換

このペダルは、Daedalusシリーズの他のペダルと同様に動作するよう再プログラミング可能です。新しいエフェクトを試すためにフェイ
スプレートを交換する必要はありません。
手順はファームウェア更新時と同じですが、別のエフェクトモデルのファームウェアを使用します。異なるエフェクトモデルのファームウ
ェアでペダルを書き換えることは完全に安全（ぜひお試しください！）です。試して音を確認したい場合にご活用ください。

ペダルの再プログラミング

入力信号が過大の場合、ペダルで信号クリッピングが発生することがあります。これにより音に追加の歪みが生じ、不快な場合もあります
。クリッピングは右側のLED点滅で示されます。
出力の過負荷を避けるには、LEDの点滅が止まるまでINPUTコントロールを減らしてください。これによりペダル全体の信号レベルが低下
します。
LEDが点滅して出力が過負荷であることを示します。

入力＆出力クリッピング
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The pedal has a powerful, web-based editor, which uses MIDI to control the pedal in real-time, as well 
as to access som additional settings not available from the front panel.

Go to https://ghostnoteaudio.uk/products/3-bit-fuzz and click “Open Web Editor” to launch it.

Compatible browsers include: Chrome (or another Chromium based browser), Microsoft Edge and 
Firefox. Safari is not supported.

If the pedal is connected via the USB-C port to the computer, the editor will auto-detect the pedal, its 
firmware and the current settings. When you turn the knobs on the pedal, their position will be 
updated in real time on the editor. The editor can also be used with the 3.5mm MIDI Input connector, 
however it will operate in “one-way” mode, as the pedal is not able to send updates back to the 
computer for real-time feedback, but parameter updates can be transmitted to the pedal.

Clicking the “Additional Settings” button at the bottom of the editor panel will open a dialog with more 
settings. These are not settings that are meant to be updated in real time, and changing them can 
result in a short audio dropout. So set these first, before you start using the pedal for playing.

Additional Parameters
Exp Minimum/Maximum Value (Default: 0% 97%)
Set the voltage range for the expression pedal input. If your pedal is not reaching to absolute 
top/bottom of the value range, try adjusting these sliders to scale up the expression input, until it’s 
able to sweep completely from 0% to 100%

Pre-Boost Active (0=Disabled, 1=Enabled. Default: 1)
Changes the input stage processing in the signal chain. When enabled, the signal first passes through 
a soft-clipping stage, similar to a classic overdrive, before hitting the parallel bitcrusher stages. This 
gives the pedal more bite, and a fuller tone.

�

ウェブベースのエディター

このペダルには強力なウェブベースのエディターが搭載されており、MIDIを使用してペダルをリアルタイムで制御でき
るほか、フロントパネルからはアクセスできない追加設定にもアクセスできます。
https://ghostnoteaudio.uk/products/swirlsにアクセスし、「Open Web Editor」をクリックして起動してください。
対応ブラウザ：Chrome（またはChromiumベースのブラウザ）、Microsoft Edge、Firefox。Safariは非対応です。
USB-Cポート経由でコンピュータに接続すると、エディターが自動的にペダル本体、ファームウェア、現在の設定を検
出します。ペダルのノブを操作すると、その位置がエディター上でリアルタイムに更新されます。3.5mm MIDI入力コ
ネクタでもエディターは使用可能ですが、この場合は「一方向」モードで動作します。ペダルからコンピューターへの
リアルタイムフィードバック更新は送信できませんが、パラメーター更新はペダルへ送信可能です。
エディターパネル下部の「追加設定」ボタンをクリックすると、詳細設定ダイアログが開きます。これらの設定はリア
ルタイム更新を想定しておらず、変更時に一時的な音声途切れが発生する可能性があります。演奏に使用する前に、ま
ずこれらの設定を行ってください。

Exp 最小/最大値 (デフォルト: 0%～97%)

エクスプレッションペダル入力の電圧範囲を設定します。ペダルが範囲の上限/下限まで到達しない場合は、これらの
スライダーを調整してエクスプレッション入力をスケールアップし、0%から100%まで完全にスイープできるようにな
るまで調整してみてください。

プリブースト アクティブ (0=無効、1=有効。デフォルト: 1)

シグナルチェーンにおける入力段の処理を変更します。有効にすると、信号はまずクラシックなオーバードライブに似
たソフトクリッピング段を通過し、その後パラレル・ビットクラッシャー段に送られます。これにより、ペダルのビー
ト感と豊かなトーンが得られます。

追加パラメーター
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Ghost Note Audio 2-Year Limited Warranty
Coverage
Ghost Note Audio warrants that your product will be free from defects in materials and workmanship 
for a period of two (2) years from the original date of purchase. During this period, we will repair or 
replace (at our discretion) any product found to be defective under normal use.

Exclusions
This warranty does not cover:

• Damage caused by misuse, abuse, accidents, or neglect.
• Unauthorized modifications, alterations, or repairs.
• Damage due to improper power supply, incorrect connections, or unsuitable operating 

conditions.
• Normal wear and tear (including cosmetic damage such as scratches, finish wear, or worn 

knobs/switches).
• Loss, theft, fire, flood, lightning, or other natural disasters.

Limits of Liability
Our responsibility is strictly limited to the repair or replacement of defective products as described 
above. Ghost Note Audio shall not be held liable for any incidental, indirect, or consequential 
damages, including but not limited to: loss of profits, loss of savings, or damage to other equipment. 
Liability shall never exceed the original purchase price of the product.

How to Obtain Service
If you believe your pedal is defective and within warranty coverage:

1. If you purchased your unit from a 3rd party retailer or distributor, please contact them directly, 
and allow them to arrange for warranty services in collaboration with us. All items purchased 
from authorized Ghost Note Audio Dealers are subject to the Dealer’s terms and conditions for 
Returns. Items purchased from authorized Ghost Note Audio Dealers should not be returned 
directly to Ghost Note Audio unless you are specifically instructed to do so by us.

2. If you purchased your unit directly from us (via https://ghostnoteaudio.uk) you can contact us 
through our website's Contact Form to arrange for repairs or replacement.

3. The customer is responsible for shipping the product to Ghost Note Audio. In cases where the 
fault is clearly the result of a manufacturing defect or a known production issue, we will 
reimburse your postage cost (subject to a 25 GBP limit). Please discuss the issue with us to 
determine if you are eligible for refunded postage.

4. If the repair is covered under warranty, return shipping will be covered by us.
5. Non-warranty repairs may be billed for labor and parts, and return shipping will be the 

customer’s responsibility.

Transferability
This warranty is offered only to the original purchaser and is non-transferable.

By using this product, the purchaser accepts all terms outlined in this warranty.
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保証情報

ゴーストノートオーディオ 2年間限定保証

保証範囲
ゴーストノートオーディオは、お客様の製品が購入日から2年間、材料および製造上の欠陥がないことを保証します。
この期間中、通常の使用下で欠陥が認められた製品については、当社の判断により修理または交換を行います。

保証対象外事項
本保証は下記を適用対象外とします：

• 誤用、乱用、事故、または過失による損傷
• 許可されていない改造、変更、修理
• 不適切な電源供給、誤った接続、または不適切な使用環境による損傷
• 通常の摩耗・劣化（傷、塗装の剥げ、ノブ/スイッチの摩耗などの外観上の損傷を含む）
• 紛失、盗難、火災、洪水、落雷、その他の自然災害

責任の制限

サービスを受ける方法

譲渡不可

当社の責任は、上記に記載された欠陥製品の修理または交換に厳密に限られます。ゴーストノートオーディオは、利益
の損失、節約額の損失、その他の機器への損害を含むがこれらに限定されない、いかなる偶発的、間接的、または結果
的損害についても責任を負いません。
責任は、製品の購入価格を超えないものとします。

ペダルに不具合があり、保証対象期間内であると思われる場合：
第三者の小売店または販売代理店から製品を購入された場合は、直接当該販売店にご連絡いただき、当社と連携した保
証サービスの手配をお願いいたします。
正規Ghost Note Audio販売店で購入された製品は、当該販売店の返品規約が適用されます。
保証対象の修理の場合、返送送料は当社が負担いたします。
保証対象外の修理については、作業費と部品代が請求される場合があり、送料はお客様の負担となります。

本保証は最初の購入者にのみ提供され、譲渡することはできません。
本製品を使用することにより、購入者は本保証に記載されたすべての条件に同意したものとみなされます。


